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BAHASA INDONESIA

Panduan Pengguna

» Tampilan dan ilustrasi layar mungkin berbeda dari yang Anda lihat pada ponsel
sesungguhnya.

+ Sebagian isi panduan ini mungkin tidak berlaku untuk ponsel Anda, tergantung pada
perangkat lunak dan penyedia layanan Anda. Semua informasi dalam dokumen ini
dapat berubah tanpa pemberitahuan.

* Hak cipta ©2016 LG Electronics, Inc. Semua hak dilindungi undang-undang. LG
dan logo LG adalah merek dagang dari LG Group dan badan hukumnya yang terkait.
Semua merek dagang lainnya adalah properti dari pemiliknya masing-masing.
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Pedoman untuk pemakaian secara aman dan efisien

Harap baca pedoman singkat ini. Tidak mengikuti pedoman ini dapat membahayakan
atau melanggar hukum.

Bila terjadi kesalahan, peranti perangkat lunak yang dimasukkan dalam perangkat
Anda akan mencatat log kesalahan. Alat ini hanya mengumpulkan data spesifik
mengenai kesalahan tersebut, seperti halnya kekuatan sinyal, posisi ID seluler saat
panggilan terputus tiba-tiba, dan aplikasi yang telah dimuat. Log ini hanya dipakai untuk
membantu menentukan penyebab kesalahan tersebut. Log ini terenkripsi dan hanya
dapat diakses oleh pusat servis resmi LG bila Anda perlu mengembalikan perangkat
untuk diperbaiki.

Paparan terhadap energi frekuensi radio

Informasi paparan gelombang radio dan Tingkat Penyerapan Spesifik (SAR).

Model telepon LG-B220 ini dirancang untuk memenuhi persyaratan keselamatan

yang berlaku untuk paparan gelombang radio. Persyaratan ini berdasarkan pada

pedoman ilmiah dengan mempertimbangkan batas keselamatan yang dirancang
untuk memastikan keselamatan semua orang, tidak tergantung usia dan kondisi
kesehatannya.

* Pedoman paparan gelombang radio memakai satuan pengukuran yang dikenal
sebagai Tingkat Penyerapan Spesifik, atau SAR. Pengujian SAR dilakukan memakai
metode yang telah distandardisasi dengan telepon memancarkan pada level daya
tertinggi yang diizinkan di semua band frekuensi yang dipakainya.

» Meskipun mungkin terdapat perbedaan level SAR dari beragam model telepon LG,
kesemuanya dirancang untuk memenuhi pedoman yang terkait dengan paparan pada
gelombang radio.

* Batas SAR yang disarankan oleh International Commission on Non-lonizing Radiation
Protection (ICNIRP) adalah rata-rata 2 W/Kg pada sepuluh 10 g jaringan tubuh.
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* Perangkat ini memenuhi pedoman paparan RF saat dipakai dalam posisi pemakaian
normal di telinga atau saat berada sedikitnya 1,5 cm dari tubuh. Bila memakai sarung
telepon, pakailah Klip sabuk atau penahan untuk pengoperasian pasang-di-badan,
dan ini tidak boleh mengandung logam, selain itu, posisinya paling sedikit 1,5 cm dari
tubuh Anda. Untuk mengirimkan file data atau pesan, perangkat ini butuh koneksi
yang berkualitas ke jaringan. Dalam beberapa kasus, transmisi file data atau pesan
dapat tertunda hingga koneksi tersedia. Pastikan petunjuk jarak pisah di atas diikuti
hingga transmisi selesai.

Pemeliharaan dan perawatan produk

» Selalu gunakan baterai, pengisi daya, dan aksesori LG asli yang disetujui untuk
digunakan dengan model ponsel ini. Pemakaian jenis lainnya dapat membatalkan
persetujuan atau garansi yang berlaku untuk ponsel ini, dan dapat membahayakan.

* Beberapa konten dan gambar mungkin berbeda dengan perangkat Anda tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

« Jangan membongkar unit ini. Bawalah ke teknisi servis yang memenuhi syarat bila
perbaikan diperlukan.

* Perbaikan selama garansi, berdasar keputusan LG, mungkin meliputi komponen atau
papan pengganti yang baru atau rekondisi, asalkan mempunyai fungsionalitas yang
sama dengan komponen yang digantikan.

« Jauhkan dari peralatan listrik seperti halnya TV, radio, dan PC.

« Unit harus dijauhkan dari sumber panas seperti halnya radiator atau kompor.

* Jangan jatuhkan.

» Jangan sampai perangkat terkena getaran atau kejutan mekanik.

« Matikan telepon di area yang diwajibkan oleh regulasi khusus. Misalnya, jangan
memakai telepon Anda di rumah sakit karena dapat memengaruhi perlengkapan
medis yang peka.



* Jangan memegang telepon dengan tangan basah sewaktu mengisi daya telepon. Hal
ini mungkin menyebabkan kejutan listrik dan dapat mengakibatkan kerusakan parah
pada telepon Anda.

+ Jangan mengisi daya handset di dekat bahan yang mudah terbakar karena handset
dapat menjadi panas dan menimbulkan bahaya kebakaran.

* Pakailah kain kering untuk membersihkan bagian luar unit (jangan memakai bahan
pelarut seperti halnya benzena, pengencer, atau alkohol).

« Jangan mengisi daya bila telepon berada di atas perabot lunak.

* Telepon harus diisi di area yang berventilasi baik.

« Jangan sampai unit ini terkena asap atau debu berlebihan.

* Jangan menyimpan telepon di sebelah kartu kredit atau tiket perjalanan, karena dapat
merusak informasi pada strip magnetik.

» Jangan mengetuk layar dengan benda tajam karena dapat merusak telepon.

* Jangan sampai telepon terkena cairan atau embun.

» Pakailah aksesori seperti earphone dengan hati-hati. Jangan sentuh antena bila tidak
perlu.

+ Jangan memakai, menyentuh, atau mencoba melepas atau memperbaiki kaca yang
pecah, belah, atau retak. Kerusakan pada layar kaca karena penyalahgunaan atau
kesalahan pemakaian tidak dilindungi oleh garansi.

» Telepon Anda adalah perangkat elektronik yang menghasilkan panas selama
pengoperasian normal. Terlalu lama kontak langsung dengan kulit tanpa ventilasi
yang memadai dapat menyebabkan rasa tidak nyaman atau terasa panas. Karena itu,
berhati-hatilah saat memegang telepon Anda selama atau begitu selesai digunakan.

« Jika telepon Anda basah, segera cabut stekernya untuk mengeringkannya benar-
benar. Jangan mencoba mempercepat proses pengeringannya dengan sumber panas
eksternal, seperti halnya oven, microwave, atau pengering rambut.

+ Cairan dalam telepon yang basah akan mengubah warna label produk di dalam
telepon Anda. Kerusakan pada perangkat Anda akibat terkena cairan tidak dilindungi
oleh garansi.

5



Pengoperasian telepon secara efisien

Perangkat elektronik

Semua telepon seluler dapat menerima interferensi, yang dapat memengaruhi

kinerjanya.

« Jangan memakai telepon seluler Anda dekat perlengkapan medis tanpa meminta izin.
Hindari meletakkan telepon di atas alat pacu jantung, misalnya di saku baju Anda.

* Beberapa alat bantu dengar dapat terganggu oleh telepon seluler.

* Interferensi ringan dapat mempengaruhi TV, radio, PC, dsb.

* Gunakan telepon pada suhu antara 0°C dan 40°C, jika memungkinkan. Memaparkan
telepon pada suhu yang sangat rendah atau sangat tinggi dapat mengakibatkan
kerusakan, malafungsi, atau bahkan ledakan.

Keselamatan di jalan raya

Perhatikan hukum dan peraturan tentang pemakaian telepon seluler di daerah tempat

Anda mengemudi.

+ Jangan memakai telepon selagi mengemudi.

* Pusatkan perhatian untuk mengemudi.

* Pinggirkan dan parkir di tepi jalan sebelum membuat atau menjawab panggilan jika
kondisi mengemudi mengharuskan.

* Energi RF dapat memengaruhi beberapa sistem elektronik pada kendaraan Anda
seperti halnya stereo mobil dan perlengkapan keselamatan.

» Bila kendaraan Anda dilengkapi kantong udara, jangan menghalanginya dengan
perlengkapan nirkabel tetap atau portabel. Hal ini dapat menyebabkan kantong udara
gagal berfungsi atau menyebabkan cedera serius karena kinerja yang tidak sesuai.

« Jika Anda mendengarkan musik saat berjalan-jalan, pastikan volume diatur pada level
yang wajar agar Anda tetap mengetahui keadaan sekitar. Hal ini khususnya penting
bila dekat jalan raya.
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Hindari kerusakan pada pendengaran Anda

Untuk mencegah kerusakan pendengaran, jangan mendengarkan pada level
volume yang tinggi dalam waktu lama.

Mendengarkan suara keras dalam waktu lama dapat merusak pendengaran Anda.

Karena itu kami sarankan Anda untuk tidak menghidupkan atau mematikan handset di

dekat telinga Anda. Kami juga menyarankan untuk mengatur volume musik dan volume

panggilan pada level yang wajar.

* Bila memakai headphone, kurangi volume jika Anda tidak dapat mendengarkan orang
berbicara di dekat Anda atau jika orang tersebut duduk di sebelah Anda, Anda dapat
mendengar apa yang Anda ucapkan.

CATATAN: Tekanan suara yang berlebihan dari earphone dan headphone
dapat menyebabkan hilangnya pendengaran.

Komponen dari Kaca

Beberapa bagian pada perangkat seluler Anda terbuat dari kaca. Kaca ini dapat pecah
jika perangkat seluler Anda jatuh pada permukaan yang keras atau menerima benturan
keras. Jika kacanya pecah, jangan sentuh atau berusaha melepaskannya. Hentikan

pemakaian perangkat seluler Anda hingga kacanya diganti oleh penyedia layanan resmi.

Area peledakan

Jangan gunakan di tempat peledakan sedang berlangsung. Perhatikan tanda larangan,
dan ikuti semua regulasi atau peraturan.
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Udara yang berpotensi ledakan

+ Jangan memakai telepon Anda di SPBU.

« Jangan pakai telepon di dekat bahan bakar atau bahan kimia.

« Jangan mengangkut atau menyimpan gas, cairan yang mudah terbakar, atau bahan
peledak di kompartemen yang sama pada kendaraan Anda di mana terdapat telepon
seluler Anda atau aksesorinya.

Di pesawat terbang.

Perangkat nirkabel dapat menyebabkan interferensi di dalam pesawat terbang.
» Matikan telepon seluler Anda sebelum naik ke pesawat terbang.
+ Jangan gunakan telepon di darat tanpa izin dari kru.

Anak-anak

Simpan telepon di tempat yang aman jauh dari jangkauan anak kecil. Telepon berisi
komponen kecil yang dapat menyebabkan bahaya tercekik jika lepas.

Panggilan Darurat

Panggilan darurat mungkin tidak tersedia di semua jaringan seluler. Karena itu, jangan
hanya mengandalkan telepon Anda untuk panggilan darurat. Tanyakan pada penyedia
layanan di tempat Anda.
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Informasi baterai dan pemeliharaannya

+ Anda tidak perlu mengosongkan baterai Anda sebelum mengisi ulang. Tidak seperti
sistem baterai lain, tidak ada efek memori yang dapat mempengaruhi kinerja baterai.

« Pakailah hanya baterai dan pengisi daya LG. Pengisi daya LG dirancang untuk
memaksimalkan masa pakai baterai.

+ Jangan membongkar atau menyebabkan hubungan-pendek pada baterai.

« Jagalah kebersihan kontak logam pada baterai.

* Ganti baterai bila kinerjanya sudah tidak dapat diterima lagi. Paket baterai dapat diisi
ulang ratusan kali sampai saatnya diganti.

* Isi ulang baterai jika baterai tidak dipakai dalam waktu lama untuk memaksimalkan
kegunaannya.

* Jangan sampai pengisi daya baterai terkena sinar matahari langsung atau dipakai di
tempat dengan kelembapan tinggi, seperti halnya dalam kamar mandi.

« Jangan tinggalkan baterai di tempat yang panas atau dingin, karena hal ini dapat
menurunkan kinerja baterai.

* Risiko ledakan jika baterai diganti dengan jenis yang salah. Buang baterai bekas
sesuai dengan petunjuk.

« Jika Anda perlu mengganti baterai, bawalah ke tempat servis atau dealer resmi LG
Electronics untuk minta bantuan.

« Cabutlah selalu pengisi daya dari stopkontak dinding setelah telepon terisi penuh
untuk menghemat konsumsi daya yang tidak perlu pada pengisi daya.

* Masa pakai baterai sesungguhnya akan tergantung pada konfigurasi jaringan,
pengaturan produk, pola pemakaian, baterai dan kondisi lingkungan.

* Pastikan bahwa tidak ada benda bertepi-tajam seperti halnya gigi binatang atau kuku,
yang menyentuh baterai. Hal ini dapat menyebabkan kebakaran.
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Informasi Pemberitahuan Perangkat Lunak Open Source

Untuk mendapatkan Source Code di bawah GPL, LGPL, MPL dan Open Source
lainnya, yang termasuk dalam produk ini, silahkan kunjungi http://opensource.lge.
com.

Selain itu untuk Source Code, semua persyaratan lisensi yang dimaksud , peraturan
garansi dan pernyataan hak cipta tersedia untuk di-unduh.

LG Electronics juga akan memberikan Source Code bebas dalam CD-ROM Anda,
dengan biaya yang dikenakan untuk proses pendistribusian (seperti biaya dari
media, penanganan dan pengiriman), kirimkan email ke opensource@Ige.com.
Tawaran ini berlaku selama tiga (3) tahun dari tanggal di mana Anda membeli
produk.

PERNYATAAN KEPATUHAN

Dengan ini, LG Electronics menyatakan bahwa produk LG-B220 mematuhi
ketentuan mendasar dan ketetapan terkait lainnya pada Directive 1999/5/EC.
Salinan Pernyataan Kepatuhan dapat ditemukan di
http://www.lg.com/global/declaration


http://opensource.lge.com
http://opensource.lge.com

Mengenal ponsel Anda

Ringkasan telepon

=

/-~ Lubang suara

Layar tampilan

Tombol Kirim
Anda dapat memanggil nomor telepon dan menjawab
panggilan masuk.

Tombol lunak

Masing-masing tombol ini menjalankan fungsi yang
ditunjukkan teks pada tampilan tepat di atasnya.

r Tombol navigasi
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Pakailah untuk mengakses cepat fungsi telepon.
(ke atas) : Tekan lama tombol ke atas: Senter.
Tekan singkat tombol ke atas: Kalkulator.
(ke bawah): Pesan
(ke kiri): Radio FM
(ke kanan): Jam alarm
LTombol Akhiri/Daya
* Mengakhiri atau menolak panggilan.
* Mengembalikan ke layar asal bila Anda memakai menu ini.
+ Tekan lama untuk menghidupkan/mematikan ponsel Anda.
Tombol alfanumerik
Umumnya, tombol angka dipakai untuk memasukkan
angka atau karakter.

CATATAN: Hanya tombol alfanumerik yang menyala
saat menggunakan ponsel.
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Senter
Lubang earphone

Port pengisi daya
Memungkinkan Anda hanya mengisi daya.

Penutup belakang

Slot kartu SIM

Baterai



Memasang Kartu SIM dan Mengisi Daya Baterai

Memasang Kartu SIM

Bila Anda berlangganan ke jaringan seluler, Anda akan diberikan kartu SIM yang telah
diisi dengan perincian berlangganan, seperti halnya PIN, layanan opsional yang tersedia
dan banyak lagi.
Penting!
» Kartu SIM gampang rusak oleh goresan atau tekukan, karena itu berhati-hatilah
saat memegang, menyisipkan atau melepas kartu. Jauhkan semua kartu SIM dari
jangkauan anak kecil.
* Hanya kartu SIM 2G/2.5G yang didukung.

llustrasi
1 Buka penutup belakang.




3 Masukkan baterai Anda.




Mengisi daya telepon

* Masukkan salah satu ujung kabel pengisi daya ke ponsel dan ujung lainnya ke
pengisi daya, lalu colokkan pengisi daya ke stopkontak.

* Untuk memaksimalkan masa pakai baterai, pastikan baterai telah terisi penuh
sebelum Anda memakainya untuk pertama kali.

/\ PERINGATAN

Gunakan hanya pengisi daya, baterai, dan kabel yang disetujui LG. Saat
memakai pengisi daya atau kabel yang tak disetujui, hal ini mungkin
menyebabkan pengisian baterai lambat atau muncul pesan mengenai
pengisian daya yang lambat. Atau, pengisi daya atau kabel yang tak disetujui
dapat menyebabkan baterai meledak atau merusak perangkat, yang mana
hal ini tidak dilindungi oleh garansi.

Menghidupkan dan Mematikan Ponsel Anda

Anda dapat menghidupkan atau mematikan ponsel dengan menekan dan menahan
tombol Daya.



Panggilan

Membuat panggilan

1 Isikan nomor dengan keypad. Untuk menghapus satu digit, tekan Bersihkan.
2 Tekan untuk memulai panggilan.
3 Untuk mengakhiri panggilan, tekan .

TIP!

¢ Untuk memasukkan tanda + saat melakukan panggilan internasional, tekan
dan tahan 0.

® Untuk mengontrol volume selama panggilan, tekan tombol navigasi ke Atas
dan Bawah.

Membuat panggilan dari kontak Anda

1 Pilih Kontak dari layar awal.

2 Dengan menggunakan keypad, masukkan huruf pertama dari kontak yang ingin
Anda panggil dan gulir ke Kontak tersebut.

3 Tekan untuk memulai panggilan.

TIP!
Untuk menggulir menyusuri kontak Anda, pakailah tombol navigasi naik dan
tombol navigasi turun.

Menjawab dan menolak panggilan

Bila telepon Anda mendering, tekan untuk menjawab panggilan.

Selagi ponsel Anda berdering, pilih Sunyi untuk membisukan dering tersebut.

Ini berguna apabila Anda lupa mengubah profil Anda ke Sunyi saat sedang rapat.
Tekan atau pilih Sunyi lalu Tolak untuk menolak panggilan masuk.



TIP!

Anda dapat mengubah pengaturan pada ponsel Anda untuk menjawab
panggilan dalam cara berbeda. Tekan Menu > Pengaturan > Panggilan >
Pengaturan lanjutan > Mode jawab dan pilih Tekan sembarang tombol
atau Jawab otomatis saat dalam mode headset.

Memakai speaker ponsel

Selama panggilan, Anda dapat mengaktitkan speaker ponsel dengan menekan tombol
Speaker dan Anda dapat menggunakan handset dalam mode bebas genggam.

Bila speaker ponsel akiif, tekan lagi tombol Normal untuk melanjutkan mode
percakapan handset normal.

Melihat log panggilan Anda

Tekan untuk melihat log panggilan tak terjawab, panggilan diterima, dan
panggilan keluar.

Riwayat Panggilan

+ Semua panggilan — Menampilkan daftar ketiga jenis panggilan (Diterima/Dipanggil/
Pgin tak terjawab) menurut waktu.

* Panggilan tak terjawab — Opsi ini memungkinkan Anda melihat 40 panggilan tak
terjawab terakhir.

* Panggilan keluar — Opsi ini memungkinkan Anda melihat 40 panggilan keluar
terakhir (dijawab maupun tidak).

« Panggilan diterima — Opsi ini memungkinkan Anda melihat 40 panggilan masuk
terakhir.

» Hapus log panggilan — Memungkinkan Anda menghapus opsi panggilan.

* Durasi panggilan — Memungkinkan Anda melihat durasi panggilan terakhir,
panggilan keluar dan panggilan diterima.



Mencari kontak

1 Pilih Kontak dari layar awal.
2 Dengan keypad, isikan huruf pertama dari kontak yang ingin Anda panggil.
3 Tekan tombol navigasi ke Atas/Bawah untuk menggulir antar kontak.

Menambah kontak baru

1 Pilih Kontak dari layar awal.

2 Pilih lokasi penyimpanan kontak.

3 Lalu masukkan Nama, Nomor & rincian kontak baru Anda, pilih Opsi lalu pilih
Simpan.



Mengirim pesan

1 Tekan Menu, pilih Pesan dan pilih Tulis pesan.

2 Sebuah editor pesan baru akan terbuka.

3 Isikan pesan Anda dengan memakai mode T9 prediktif atau mode Abc manual atau
mode 123. Anda dapat berpindah mode input teks dengan menekan tombol .

4 Dari Opsi, pilih Kirim ke lalu Pilih Masukkan nomor, Tambah dari Buku Telepon.

Memasukkan teks

Anda dapat memasukkan karakter alfanumerik dengan keypad telepon. Metode input
teks berikut ini tersedia pada ponsel: mode T9, mode Abc dan mode 123.
Untuk mengubah mode, tekan tombol [ # # ]

CATATAN: Beberapa bidang mungkin hanya mengizinkan satu mode input
teks (misalnya, nomor telepon dalam bidang buku alamat).

Mode T9

Mode T9 memakai kamus bawaan untuk mengenali kata-kata yang sedang Anda tulis

berdasarkan urutan tombol yang Anda tekan. Tekan saja tombol angka yang berkaitan

dengan huruf yang ingin Anda isikan, dan kamus akan mengenali kata tersebut setelah
semua huruf Anda isikan.

Memakai Mode T9

1 Bila Anda berada dalam mode input teks prediktif T9, mulai masukkan kata dengan
menekan tombol hingga [ 9], Tekan satu tombol per huruf.
- Jika kata masih salah setelah mengetikkan seluruhnya, tekan tombol navigasi Kiri
& kanan untuk menggulir ke opsi kata yang lain.



- Jika kata yang diinginkan tidak ditemukan dalam daftar pilihan kata, tambahkan
dengan memakai mode Abc.
2 Masukkan kata secara keseluruhan.
- Untuk menghapus huruf, tekan Bersihkan.

Mode Abc

Mode ini memungkinkan Anda untuk memasukkan huruf dengan menekan tombol
berlabel huruf yang diperlukan sekali, dua kali, tiga atau empat kali sampai huruf
tersebut ditampilkan.

Mode 123

Ketikkan angka menggunakan satu tekanan tombol per angka. Anda juga dapat
menambahkan angka selagi berada dalam mode huruf dengan menekan dan menahan
tombol yang diinginkan.

Menyisipkan simbol

Jika Anda ingin menyisipkan simbol, tekan tombol [% z ], lalu Anda dapat memilih
sebuah simbol.

Mengubah bahasa

Ada dua cara untuk mengubah bahasa tulisan dari layar tulisan. Anda dapat menekan
Opsi, masuk ke Bahasa penulisan dan kemudian mengatur bahasa yang diinginkan
atau tekan lama tombol di editor.



Folder pesan

Tekan Menu, pilih Pesan. Dan pilih folder yang diinginkan.

Kotak masuk - Anda akan diperingatkan bila menerima pesan. Pesan akan disimpan
dalam Kotak masuk.

Draf - Jika Anda tidak punya waktu menyelesaikan menulis pesan, Anda dapat
menyimpan apa yang sudah Anda tulis sejauh ini.

Kotak keluar - Ini adalah folder penyimpan sementara yang dipakai selagi pesan
sedang dikirim.

Pesan terkirim - Setelah mengirim pesan, pesan teks disimpan di folder Terkirim.
Pengaturan SMS - Pengaturan pesan Anda telah ditetapkan sebelumnya sehingga

Anda dapat mengirim pesan dengan segera. Jika Anda ingin mengubah pengaturannya,

Anda dapat melakukannya memakai opsi pengaturan.



Radio FM

Ponsel Anda memiliki fitur radio FM sehingga Anda dapat mencari stasiun favorit Anda
dan mendengarkan radio saat bepergian.

CATATAN: Sisipkan earphone ke konektor headset agar dapat
mendengarkan radio dan agar penerimaan radio tetap baik.

Mencari stasiun

1 Tekan Menu dan pilih Radio FM.
2 Pilih Opsi dan pilih Cari otomatis. Anda juga dapat menggunakan tombol navigasi
kiri dan kanan untuk meningkatkan/menurunkan frekuensi.

Mendengarkan radio

1 Tekan Menu dan pilih Radio FM.
2 Pilih nomor kanal stasiun yang ingin Anda dengarkan.

TIP!
Anda dapat mendengarkan radio via speaker bawaan.



Memakai kalkulator Anda

Kalkulator menyediakan fungsi perhitungan dasar: penambahan, pengurangan,
perkalian dan pembagian.

Mengatur alarm Anda
Anda dapat mengatur hingga 5 alarm agar berbunyi pada waktu yang ditentukan.

Menggunakan senter

Hidupkan/matikan senter secara langsung dengan menekan lama tombol navigasi ke
atas pada layar siaga.



Bila Anda masuk ke menu ini, sebuah kalender akan muncul. Terdapat kursor kotak
pada tanggal saat ini. Anda dapat memindahkan kursor ini ke tanggal lain dengan
memakai tombol navigasi.




Anda dapat menyesuaikan dan mengatur profil ponsel untuk berbagai acara atau
lingkungan.

* Umum — Volume nada dering dan nada tombol diatur ke normal.

» Sunyi — Nada dering dinonaktitkan dan mode Sunyi diaktifkan.

* Rapat — Nada dering dinonaktifkan dan Getar diaktifkan.

* Luar ruang — Volume nada dering dan nada tombol diatur ke maksimal.




SIM Ganda

Anda bisa memilih kartu SIM mana yang akan Anda gunakan secara manual atau
otomatis.

Telepon

Nikmati kebebasan menyesuaikan cara kerja ponsel dengan gaya Anda sendiri.

» Tanggal & Waktu - Anda dapat mengatur berbagai fungsi yang berhubungan dengan
tanggal dan waktu.

+ Bahasa - Anda dapat mengubah bahasa untuk teks tampilan dalam ponsel Anda.
Perubahan ini juga akan mempengaruhi mode Input Bahasa.

+ Bahasa penulisan preferensi - Anda dapat mengatur bahasa yang diinginkan.

« Layanan SOS - Bila Layanan SOS dihidupkan, kirim SMS darurat dengan menekan
dan menahan tombol ‘9’ di keypad Anda pada layar siaga, mode SOS sekarang akan
dihidupkan. Pesan SOS akan dikirim ke nomor telepon yang tercantum dalam Daftar
penerima. Selagi mode SOS aktif, panggilan masuk dari mereka akan diterima secara
otomatis. Untuk keluar dari mode SOS, pada layar siaga tekan tombol akhiri dan
pilih Ya.

+ Tampilan — Anda dapat menyesuaikan pengaturan untuk tampilan ponsel.

* Mode penerbangan - Anda dapat menggunakan fungsi ini untuk menghidupkan
mode penerbangan. Anda tidak akan dapat melakukan panggilan, mengirim pesan
bila mode penerbangan dihidupkan.

« Pengaturan lain-lain - Anda dapat mengatur kecerahan lampu latar LCD.



Panggil
Anda dapat mengatur menu yang berhubungan dengan panggilan.

Pengaturan panggilan SIM1/2

+ Panggilan tunggu — Pilih Aktif atau batalkan panggilan tunggu.

« Alih panggilan — Pilih metode untuk mengalihkan panggilan.

* Pemblokiran panggilan — Pilih kata sandi pemblokiran untuk semua panggilan
keluar, panggilan keluar internasional, panggilan keluar internasional sefain ke negara
asal, semua panggilan masuk, atau panggilan masuk saat di luar negeri.

Mode hemat biaya

Saat menambahkan di buku telepon, setiap kontak ditambahkan dengan SIM yang
ditetapkan. Saat Panggilan, operator SIM yang sama dikenali dan operasi diselesaikan
menggunakan operator SIM yang sama. Ini bisa memanfaatkan keuntungan dari
menggunakan operator yang sama.

Untuk menggunakan fitur mode Hemat biaya, pastikan fitur Hidup.

CATATAN: Mode hemat biaya tidak bekerja selama panggilan masuk.

Pengalihan panggilan smart

Pengalihan panggilan smart mengaktifkan panggilan tunggu dan penerusan panggilan
untuk kedua SIM. Jika Anda sedang dalam panggilan dengan SIM1 atau SIM2,
panggilan diteruskan ke SIM1 dan sebaliknya.

Pengaturan lanjutan.

Panggil ulang otomatis — Pilih HIDUP atau MATI.

Pengingat waktu panggilan — Pilih Mati, Sekali atau Berkala.

Tolak dengan SMS — Pilih HIDUP atau MATI.

Mode jawab — Anda dapat mengubah pengaturan pada ponsel Anda untuk menjawab
panggilan dengan cara berbeda.



Swa-panggil - Fungsi ini berguna untuk menghindari situasi yang tidak menyenangkan
secara halus. Anda dapat menelepon ke diri sendiri dengan mengatur waktu dalam
menu swa-panggil.

Catatan: Swa-panggil dapat diaktifkan atau dinonaktifkan dari layar siaga
menggunakan kode pintasan #*#.

Jaringan

Anda dapat memilih jaringan yang akan didaftarkan baik secara otomatis atau secara
manual.

Pengamanan

Menu ini memungkinkan Anda mengatur ponsel dengan aman.

- SIM1/SIM2 — Aktifkan/Nonaktifkan permintaan kode PIN SIM saat ponsel Anda
dihidupkan.

- Keamanan ponsel — Anda dapat mengubah kata sandi atau menghidupkan/
mematikan kunci ponsel.

- Anti-theft mobile tracker — Jika handset dicuri, handset akan mengirim SMS ke
nomor yang dikonfigurasi oleh pemilik asli. Untuk mengaktifkan fitur ATMT (Antitheft
mobile tracker), konfigurasi pengaturan ATMT dengan Nama pengirim, Daftar
nomor pengiriman dan Atur anti-theft ke Hidup. Kode pengaman default adalah
“0000". SMS ATMT akan berisi informasi tentang IMEI ponsel & nomor ponsel yang
dicuri dari orang yang menggunakan handset tersebut.

- Kunci keypad otomatis — Mengunci keypad secara otomatis pada layar siaga.



Tersedia beragam aksesori untuk telepon seluler Anda. Anda dapat memilih berbagai
opsi ini sesuai dengan kebutuhan komunikasi pribadi Anda.

Adaptor di perjalanan
Panduan Pengguna

Baterai

CATATAN:

« Pakailah selalu aksesori LG asli.

« Jika tidak dilakukan hal ini dapat membatalkan garansi Anda.
« Aksesori mungkin berbeda-beda di setiap wilayah.



Pemecahan Masalah

Bab ini memuat daftar beberapa masalah yang mungkin Anda temui saat memakai
telepon ini. Beberapa masalah mengharuskan Anda menghubungi penyedia layanan
Anda, tapi sebagian besar mudah diperbaiki sendiri.

P Kemungkinan Tindakan korektif yang
penyebab memungkinkan
Tidak ada kartu
SIM dalam . .
dipasang dengan '
benar.
Sinyal lemah atau ' .
Anda berada Pindah ke jendela atau ke daerah
di luar jaringan terbuka. Periksa peta jangkauan
Tiada operator jaringan.
Koneksi operator. P jarng
jj‘rir.‘ga“/ Periksa apakah kartu SIM sudah lebih
tanngt;an Operator dari 6~12 bulan lamanya. Jika ya,
erputus menerapkan tukarkan kartu SIM Anda di cabang
layanan baru. penyedia jaringan terdekat. Hubungi
penyedia layanan Anda.




Kemungkinan

Tindakan korektif yang

— penyebab memungkinkan
Untuk mengubah
kode pengaman,
Anda perlu
mengonfirmasi
Kode tidak kode biru dengan Jika Anda lupa kode tersebut, hubungi
sama lr:ging's' annya penyedia layanan Anda.
Kedua kode yang
Anda isikan tidak
sama.
ggfna;g%ri]lan Jaringan baru tidak disahkan.
. Kartu SIM baru .
;in%grizg . telah disisipkan. Periksa pembatasan baru.
ggfag rggn;apal Hubungi penyedia layanan atau reset
prabay; ary batasnya dengan PIN2.
&’;E%?t'e':f#?e/ sy | Tekan tombol Hidup/Mat sedliitnya
Ea?(ngglpat singkat. selama dua detik.
dihidupkan

Baterai tidak terisi.

Isi daya baterai. Periksa indikator
pengisian daya pada tampilan.




Feser Kemungkinan Tindakan korektif yang
penyebab memungkinkan
Baterai tidak terisi. | Isi daya baterai.
Suhu di luar terlalu | Pastikan pengisian daya telepon pada
panas atau dingin. | suhu normal.
Periksa pengisi daya dan
Kesalahan | Masalah kontak | oy 1naannya ke ponsel.
pengisian
daya isi
\% Tiada tegangan Tancapkan pengisi daya ke soket yang
berbeda.
Pengisi daya rusak | Ganti pengisi daya.
Pengisi daya salah | Pakailah hanya aksesori LG asli.
Periksa status pengaturan di menu
Tiada suara | Mode getaran suara untuk memastikan Anda tidak
berada dalam mode getar atau mode
senyap.




ENGLISH

User Guide

« Screen displays and illustrations may differ from those you see on actual phone.

« Some of the contents of this guide may not apply to your phone, depending on the
software and your service provider. All information in this document is subject to
change without notice.

* Copyright ©2016 LG Electronics, Inc. All rights reserved. LG and the LG logo are
registered trademarks of LG Group and its related entities. All other trademarks are
the property of their respective owners.



Table of contents

Guidelines for safe and efficient use.......3
Getting to know your phone...........ceoeuu.. 1
PhONE OVEIVIEW ... 1

Installing the SIM Cards and Charging

the Battery 13
Installing the SIM Cards...........ccccoerrurnnne 13
Charging the phone ............. .15
Turning Your Phone On and Off............... 15
Calls 16
Making a call.........ccceveververerverericrerenen. 16

Making a call from your contacts
Answering and rejecting a call.... .
Using the speakerphone.......... A7

Viewing your call logs...... A7
Call ISTOrY ..o 17
Contacts 18
Searching for a contact............ccccevurnnee 18
Adding a new contact............ccooevvrnenn 18
Messaging 19
Sending @ MeSSage .......cueveereerrureueenes 19
Entering text........... .19

T9 mode..... .19

Using the T9 Mode .19
Abc mode............... .20
123 mode .. .20
Inserting symbols ....... .20
Changing the language... .20
Message folders......... .20

N ‘

FM radio
Searching for stations..........cccccvevrueennes 22
Listening to the radio...........cccoerevevenne. 22
Organizer. 23
Using your calculator ............cccocuevneee. 23
Setting your alarm .
Using the torch ........ccocvevvcveivcvenicicinee.
Calendar 24
Profiles 25
Settings 26
Dual SIM.....ccoiieees 26
Phone... .26

SIM1/2 call settings...
Cost save mode.....
Smart call divert ...

Advanced settings.. .27
Network............... .28
SECUMLY v 28

Accessories. 29
Troubleshooting 30




Guidelines for safe and efficient use

Please read these simple guidelines. Not following these guidelines may be dangerous
orillegal.

Should a fault occur, a software tool is built into your device that will gather a fault log.
This tool gathers only data specific to the fault, such as signal strength, cell ID position
in sudden call drop and applications loaded. The log is used only to help determine the
cause of the fault. These logs are encrypted and can only be accessed by an authorised
LG Repair centre should you need to return your device for repair.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specific Absorption Rate (SAR) information.

This mobile phone model LG-B220 has been designed to comply with applicable safety

requirements for exposure to radio waves. These requirements are based on scientific

guidelines that include safety margins designed to assure the safety of all persons,
regardless of age and health.

* The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement known as the
Specific Absorption Rate, or SAR. Tests for SAR are conducted using standardised
methods with the phone transmitting at its highest certified power level in all used
frequency bands.

+ While there may be differences between the SAR levels of various LG phone models,
they are all designed to meet the relevant guidelines for exposure to radio waves.

* The SAR limit recommended by the International Commission on Non-lonizing
Radiation Protection (ICNIRP) is 2 W/kg averaged over 10 g of tissue.

” ‘
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* This device meets RF exposure guidelines when used either in the normal use
position against the ear or when positioned at least 1.5 cm away from the body.
When a carry case, belt clip or holder is used for body-worn operation, it should not
contain metal and should position the product at least 1.5 cm away from your body.
In order to transmit data files or messages, this device requires a quality connection
to the network. In some cases, transmission of data files or messages may be
delayed until such a connection is available. Ensure the above separation distance
instructions are followed until the transmission is completed.

Product care and maintenance

* Always use genuine LG batteries, chargers and accessories approved for use with this
particular device model. The use of any other types may void any approval or warranty
applying to the device and may be dangerous.

+ Some contents and illustrations may differ from your device without prior notice.

* Do not disassemble this unit. Take it to a qualified service technician when repair
work is required.

* Repairs under warranty, at LG’s discretion, may include replacement parts or boards
that are either new or reconditioned, provided that they have functionality equal to
that of the parts being replaced.

* Keep away from electrical appliances such as TVs, radios and personal computers.

« The unit should be kept away from heat sources such as radiators or cookers.

* Do not drop.

* Do not subject this unit to mechanical vibration or shock.

« Switch off the phone in any area where you are required to by special regulations.

For example, do not use your phone in hospitals as it may affect sensitive medical
equipment.

* Do not handle the phone with wet hands while it is being charged. It may cause an
electric shock and can seriously damage your phone.



+ Do not charge a handset near flammable material as the handset can become hot
and create a fire hazard.

« Use a dry cloth to clean the exterior of the unit (do not use solvents such as benzene,
thinner or alcohol).

+ Do not charge the phone when it is on soft furnishings.

* The phone should be charged in a well ventilated area.

* Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

* Do not keep the phone next to credit cards or transport tickets; it can affect the
information on the magnetic strips.

+ Do not tap the screen with a sharp object as it may damage the phone.

+ Do not expose the phone to liquid or moisture.

« Use accessories like earphones cautiously. Do not touch the antenna unnecessarily.

* Do not use, touch or attempt to remove or fix broken, chipped or cracked glass.
Damage to the glass display due to abuse or misuse is not covered under the
warranty.

* Your phone is an electronic device that generates heat during normal operation.
Extremely prolonged, direct skin contact in the absence of adequate ventilation may
result in discomfort or minor burns. Therefore, use care when handling your phone
during or immediately after operation.

« If your phone gets wet, immediately unplug it to dry off completely. Do not attempt
to accelerate the drying process with an external heating source, such as an oven,
microwave or hair dryer.

* The liquid in your wet phone, changes the colour of the product label inside your
phone. Damage to your device as a result of exposure to liquid is not covered under
your warranty.
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Efficient phone operation

Electronics devices

All mobile phones may receive interference, which could affect performance.

+ Do not use your mobile phone near medical equipment without requesting
permission. Avoid placing the phone over pacemakers, for example, in your breast
pocket.

* Some hearing aids might be disturbed by mobile phones.

* Minor interference may affect TVs, radios, PCs efc.

+ Use your phone in temperatures between 0 °C and 40 °C, if possible. Exposing your
phone to extremely low or high temperatures may result in damage, malfunction, or
even explosion.

Road safety

Check the laws and regulations on the use of mobile phones in the area when you

drive.

* Do not use a hand-held phone while driving.

* Give full attention to driving.

* Pull off the road and park before making or answering a call if driving conditions so
require.

* RF energy may affect some electronic systems in your vehicle such as car stereos
and safety equipment.

« When your vehicle is equipped with an air bag, do not obstruct with installed or
portable wireless equipment. It can cause the air bag to fail or cause serious injury
due to improper performance.

* If you are listening to music whilst out and about, please ensure that the volume is
at a reasonable level so that you are aware of your surroundings. This is of particular
importance when near roads.
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Avoid damage to your hearing

To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
levels for long periods.

Damage to your hearing can occur if you are exposed to loud sound for long periods of

time. We therefore recommend that you do not turn on or off the handset close to your

ear. We also recommend that music and call volumes are set to a reasonable level.

* When using headphones, turn the volume down if you cannot hear the people speaking
near you, or if the person sitting next to you can hear what you are listening to.

NOTE: Excessive sound pressure from earphones and headphones can
cause hearing loss.

Glass Parts

Some parts of your mobile device are made of glass. This glass could break if your
mobile device is dropped on a hard surface or receives a substantial impact. If the glass
breaks, do not touch or attempt to remove it. Stop using your mobile device until the
glass is replaced by an authorised service provider.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress. Observe restrictions and follow any
regulations or rules.
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Potentially explosive atmospheres

* Do not use your phone at a refueling point.

* Do not use near fuel or chemicals.

* Do not transport or store flammable gas, liquid or explosives in the same
compartment of your vehicle as your mobile phone or accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.
« Turn your mobile phone off before boarding any aircraft.
+ Do not use it on the ground without permission from the crew.

Children

Keep the phone in a safe place out of the reach of small children. It includes small parts
which may cause a choking hazard if detached.

Emergency calls

Emergency calls may not be available on all mobile networks. Therefore you should
never depend solely on your phone for emergency calls. Check with your local service
provider.

co ‘



Battery information and care

* You do not need to completely discharge the battery before recharging. Unlike other
battery systems, there is no memory effect that could compromise the battery’s
performance.

« Use only LG batteries and chargers. LG chargers are designed to maximise the
battery life.

* Do not disassemble or short-circuit the battery.

* Keep the metal contacts of the battery clean.

* Replace the battery when it no longer provides acceptable performance. The battery
pack may be recharged hundreds of times before it needs replacing.

* Recharge the battery if it has not been used for a long time to maximise usability.

* Do not expose the battery charger to direct sunlight or use it in high humidity, such as
in the bathroom.

* Do not leave the battery in hot or cold places, as this may deteriorate battery
performance.

* Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type. Dispose of used batteries
according to the instructions.

« If you need to replace the battery, take it to the nearest authorised LG Electronics
service point or dealer for assistance.

« Always unplug the charger from the wall socket after the phone is fully charged to
save unnecessary power consumption of the charger.

« Actual battery life will depend on network configuration, product settings, usage
patterns, battery and environmental conditions.

* Make sure that no sharp-edged items such as animal’s teeth or nails, come into
contact with the battery. This could cause a fire.
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Open Source Software Notice Information

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL, and other open source licenses,
that is contained in this product, please visit http://opensource.lge.com.

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and
copyright notices are available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge
covering the cost of performing such distribution (such as the cost of media,
shipping, and handling) upon email request to opensource@Ilge.com. This offer is
valid for three (3) years from the date on which you purchased the product.

Declaration of conformity

Hereby, LG Electronics declares that this LG-B220 product is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.
A copy of the Declaration of Conformity can be found at
http://www.lg.com/global/declaration


http://opensource.lge.com

Getting to know your phone

Phone overview
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|~ Earpiece

Display screen

Send key
You can dial a phone number and answer incoming calls.
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Soft keys
Each of these keys performs the functions indicated by the
text on the display immediately above them.

r Navigation keys
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Use for quick access to phone functions.
(up) : Long press up key : Torch.
Short press up key : Calculator.
(down) : Message
(Ieft) : FM Radio
(right) : Alarm clock
End/Power key
* Ends or rejects a call.
* Returns to the home screen when you use the menu.
« Long press to turn On/Off your phone.
Alphanumeric keys
Most of the time, the numeric keys are used to input
numbers or characters.

NOTE:
Only alphanumeric key is lighting when using a phone.
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Torch
Earphone jack

Charger port
Allow you to power charger only.

Back cover

SIM card slots

Battery



Installing the SIM Cards and Charging the Battery
Installing the SIM Cards

When you subscribe to a cellular network, you are provided with a SIM card loaded with
your subscription details, such as your PIN, any optional services available and many
others.

Important!

» The SIM card can be easily damaged by scratches or bending, so be careful when
handling, inserting or removing the card. Keep all SIM cards out of the reach of small
children.

* Only 2G/2.5G SIM cards are supported.

lllustrations
1 Open back cover.




3 Insert your battery.




Charging the phone

* Insert one end of the charging cable into the phone and plug the charger into an
electrical socket.

« To maximize the battery lifetime, ensure that the battery is fully charged before you
use it for the first time.

/\ WARNING

Use only LG-approved chargers, batteries, and cables. When using
unapproved chargers or cables, it may cause battery charging slowly or

pop up the message regarding slow charging. Or, unapproved chargers or
cables can cause the battery to explode or damage the device, which are not

covered by the warranty.

Turning Your Phone On and Off
You can power the phone On or Off by pressing and holding the Power key.



Making a call

1 Enter the number using the keypad. To delete a digit press Clear.
2 Press to initiate the call.
3 To end the call, press .

TIP!

e To enter + when making an international call, press and hold 0.

e To control the volume during a call, press the Up and Down navigation
keys.

Making a call from your contacts

1 Select Contacts from the home screen.
2 Using the keypad, enter the first letter of the contact you want to call and scroll
through the Contacts.

3 Press to begin the call.

TIP!
To scroll through your contacts, use the up and down navigation keys.

Answering and rejecting a call

When your phone rings, press to answer the call.

While your phone is ringing, select Silent to mute the ringing.

This is useful if you have forgotten to change your profile to Silent while in a meeting.
Press or select Silent then Reject to reject the incoming call.



TIP!

You can change the settings on your phone to answer your calls in different
ways. Press Menu > Settings > Call > Advanced settings > Answer mode
and choose Any key or Auto answer when headset mode.

Using the speakerphone

During in call, you can activate speakerphone by pressing RSK (H-Free) and you can
use the handset in hands-free mode.

If the speakerphone is active, press RSK (H-Held) again to resume normal handset
conversation mode.

Viewing your call logs
Press to view your missed, received and dialled call logs.

Call history

« All calls — Displays the lists of all three types (Received/Dialled/Missed calls) by time.

+ Missed calls — This option lets you view the last 40 unanswered calls.

« Dialled calls — This option lets you view the last 40 outgoing calls (called or
attempted).

* Received calls — This option lets you view the last 40 incoming calls.

* Delete call logs — Allows you to delete the calls options.

« Call duration — Allows you to view the duration of your last call, dialled calls and
received calls.



Searching for a contact

1 Select Contacts from the home screen.
2 Using the keypad enter the first letter of the contact you want to call.
3 Press Up/Down navigation key to scroll through the contacts.

Adding a new contact

1 Select Contacts from the home screen.

2 Choose the contact storage location.

3 Then enter the Name, Number & details of your new contact, select Options then
choose Save.



Sending a message

1 Press Menu, select Messaging, and choose Write message.

2 Anew message editor will open.

3 Enter your message using either the T9 predictive mode or Abc manual mode or
123 mode. You can switch text input modes by pressing the key.

4 From Options choose Send to then Select Enter number, Add from Phonebook.

Entering text

You can enter alphanumeric characters using the phone’s keypad. The following text
input methods are available in the phone: T9 mode, Abc mode and 123 mode.
To change modes, press the key.

NOTE: Some fields may allow only one text input mode (e.g. telephone
number in address book fields).

T9 mode

T9 mode uses a built-in dictionary to recognise words you're writing based on the key
sequences you press. Simply press the number key associated with the letter you want
to enter, and the dictionary will recognise the word once all the letters are entered.

Using the T9 Mode
1 When you are in the T9 predictive text input mode, start entering a word by

pressing keys to . Press one key per letter.

- If the word is still incorrect after typing completely, press the left & right navigation
keys to scroll through the other word options.

- If the desired word is missing from the word choices list, add it by using the Abc
mode.




2 Enter the whole word.
- To delete letters, press Clear.

Abc mode

This mode allows you to enter letters by pressing the key labeled with the required
letter once, twice, three or four times until the letter is displayed.

123 mode

Type numbers using one keystroke per number. You can also add numbers while
remaining in letter modes by pressing and holding the desired key.

Inserting symbols
If you want to insert symbols, press the key, then you can choose a symbol.

Changing the language

There are two ways to change the writing language from the writing screen. You can
press Options, go to Writing language and then set the language you want or long

press key in editor.

Message folders

Press Menu, select Messaging. And select the folder you want.

Inbox - You will be alerted when you have received messages. They will be stored in
Inbox.

Drafts - If you don’t have time to finish writing a message, you can save what you have
written so far in here.



Outbox - This is a temporary storage folder used while messages are being sent.

Sent messages - After sending out the message, the text message is saved in the
Sent folder.

SMS settings - Your message settings are pre-defined so that you can send messages
immediately. If you would like to change the settings, you can do this using the settings
options.



Your phone has an FM radio feature so you can tune into your favourite stations and
listen on the move.

NOTE: Insert the earphone into the headset connector in order to listen to
the radio and keep the good radio reception.

Searching for stations

1 Press Menu and select FM radio.
2 Select Options and choose Auto search. You can also use the left and right
navigation keys to increase/decrease the frequency.

Listening to the radio

1 Press Menu and choose FM radio.
2 Select the channel number of the station you would like to listen to.

TIP!
You can listen to the radio via built-in speaker.



Organizer
Using your calculator

The calculator provides the basic arithmetic functions: addition, subtraction,
multiplication and division.

Setting your alarm
You can set up to 5 alarms to invoke on a specified time.

Using the torch

Turn on/off the torch directly by long pressing the up navigation key in idle screen.



When you enter this menu, a calendar appears. A square cursor is located on the
current date. You can move the cursor to another date using the navigation keys.




You can adjust and customize the phone profile for different events or environments.
« General — Ring tone and key tone volume are set to normal.

« Silent — Ring tone is disabled and Silent mode is activated.

* Meeting — Ring tone is disabled and Vibrate is activated.

* Qutdoor — Ring tone and key tone volume are set to maximum.




Settings
Dual SIM

You can choose which SIM card you're going to use between manually or automatically.

Phone

Enjoy the freedom of adapting how your phone works for your own style.

« Date & Time - You can set functions relating to the date and time.

+ Language - You can change the language for the display texts in your phone. This
change will also affect the Language Input mode.

* Preferred writing language - You can set the desired languages.

« SOS service - When SOS service is turned on, send the emergency SMS by press
and holding the ‘9" key on your keypad in idle screen, SOS mode will now be turned
on. The SOS messages will be sent to the phone number(s) listed in Recipient list.
While SOS mode is active,incoming calls by them will be automatically accepted. To
exit SOS mode, on the idle screen push the end key and select Yes.

» Display - You can adjust settings for the phone display.

* Flight mode - You can use this function to switch the flight mode on. You will not be
able to make calls, send messages when flight mode is switched on.

+ Misc. settings - You can set the brightness of the LCD backlight.

Call

You can set the menu relevant to a call.

SIM1/2 call settings
« Call waiting — Select Active or cancel call waiting.
« Call divert — Select methods for diverting calls.

« Call barring — Choose a barring password for all outgoing calls, outgoing
international, outgoing international except to home country, all incoming calls, or

— 5~ incoming when abroad.
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Cost save mode

Every contact is added along with assigned SIM when adding in phone book. During
Calling, matching operator SIM is identified and the operation is completed using the
matching operator SIM. This makes possible to use benefit from using same operator.
To use Cost save mode feature,make sure the feature is On.

NOTE: Cost save mode doesn’t work during in-call.

Smart call divert

Smart call divert activates call waiting and call forward for both SIMs. when you are
in-call with SIM1 or SIM2 call are forwarded to SIM1 and vice versa.

Advanced settings.

Auto redial — Choose the switch ON or OFF.

Call time reminder — Choose the Off, Single or Periodic.

Reject by SMS — Choose the switch ON or OFF.

Answer mode — You can change the settings on your phone to answer your calls in
different ways.

Fake call — This is a useful function for avoiding awkward situation politely. You can call
yourself by setting the time in fake call menu.

NOTE: Fake call can be activated or deactivated from idle screen using
shortcut code #*#.



Network
You can select a network that will be registered either automatically or manually.

Security

This menu allows you to set the phone securely.

- SIM1/SIM2 — Enable/Disable SIM PIN code request when your phone is powered on.

- Phone security — You can change password or set phone lock on/off.

- Anti-theft mobile tracker — When the handset is stolen, handset sends a SMS to
the numbers configured by real owner. To activate the ATMT(Antitheft mobile tracker)
feature, configure the ATMT settings with Sender name, Sending number list
and Set anti-theft to On. Default security code is “0000”. ATMT SMS will contain
information about the stolen phone IMEI & Phone number of the person who is using
that handset.

- Auto keypad lock — Lock the keypad automatically in standby screen.



Accessories

There are various accessories for your mobile phone. You can select these options
according to your personal communication requirements.

Travel adaptor
User Guide

Battery

NOTE:

« Always use genuine LG accessories.

« Failure to do this may void your warranty.
« Accessories may vary in different regions.



Troubleshooting

This chapter lists some problems you might encounter when using your phone. Some
problems require you to call your service provider, but most are easy to fix yourself.

The two codes
you have entered
do not match.

Message Possible causes Possible corrective measures
There is no SIM
SIM card card in the phone Make sure that the SIM card is
error or it is inserted correctly inserted.
incorrectly.
Signal is weak or Move toward a window or into
you are outside the | an open area. Check the network
No network carrier network. operator coverage map.
E)‘?Q”eggon/ Check whether the SIM card is more
netvegrk Operator applied than 6~12 months old. If so, change
' your SIM card at your network
new services. I
provider's nearest branch. Contact
your service provider.
To change a
security code,
you will need
to confirm the
Codes do new code by If you forget the code, contact your
not match re-entering it. service provider.




Message

Possible causes

Possible corrective measures

Dialling error New network not authorized.
Calls not mgévr’[g(le card Check for new restrictions.
available '
Pre-paid charge Contact service provider or reset limit
limit reached. with PIN2.
On/Off key Press the On/Off key for at least two
Phone pressed too briefly. | seconds.
cannot be
switched on | Battery is not Charge battery. Check the charging
charged. indicator on the display.
Battery is not
charged. Charge battery.
Outside . .
) Make sure phone is charging at a
temperature is 100 normal temperature.
hot or cold.
Charging Check the charger and its connection
error Contact problem

to the phone.

No voltage

Plug the charger into a different socket.

Charger defective

Replace the charger.

Wrong charger

Use only original LG accessories.




Message

Possible causes

Possible corrective measures

No sound

Vibration mode

Check the settings status in the sound
menu to make sure you are not in
vibration or silent mode.




LG

Nomor pendaftaran petunjuk
penggunaan (manual)
dan kartu jaminan / garansi dalam bahasa
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Communication Division

KARTU GARANSI

KONDISI YANG BERLAKU UNTUK KLAIM GARANSI :
1. Kartu garansi hanya berlaku bila:
+ Diisi dengan lengkap.
+ Skicker di belakang handset harus dalam keadaan baik / tidak cacat.
+ No. IME! terdaftar di database LG Electronics Indonesia.
« Terdapat hologram resmi LG Electronics Indonesia.
2. Garansi berlaku selama dua (2) tahun meliputi handset pada pemakaian normal.
3. Charger, battery dan asesorisnya akan di berikan garansi selama 6 bulan pada pemakaian normal.
4. Garansi tidak termasuk:
+ Unit pesawat HP yang mengalami cacat fisik seperti: retak, pecah, patah, tergores akibat benturan benda
keras.
+ Unit pesawat HP yang mengalami cacat pada lable IMEl/serial, label logo Distributor (warranty void).
+ Kondisi cacat pada permukaan casing, keypad akibat pemakaian sehari-hari.
+ Unit pesawat HP yang rusak akibat pemakaian charger/batere atau aksesoris lain yang tidak asli/tidak
direkomendasikan oleh LG Electronics Indonesia.
+ Unit pesawat HP yang rusak akibat pemakaian pada kondisi yang tidak normal seperti suhu panas/dingin,
udara lembab, polusi gas/bahan kimia/uap/garam/laut.
+ Unit pesawat HP yang rusak akibat cairan/korosi/oksidasi/karat pada komponen.
+ Unit pesawat HP yang telah diadakan perbaikan, modifikasi/perubahan di luar tempat pelayanan Garansi/
Customer Care resmi LG Electronics.
5. Simpanlah baik - baik kartu garansi ini, bawalah dan tunjukan kartu garansi ini bila anda ingin mengajukan
permintaan perbaikan di semua jaringan service PT. LG Electronics Service Indonesia:
« Perbaikan set dapat menggunakan komponen baru atau komponen rekondisi sesuai standar pabrik

Customer Information Center

214010 th

www.lg.com/id/support

“WASPADAI AKSESORIS TIDAK ORISINIL/TIDAK DILENGKAPI

STICKER HOLOGRAM RESMI LG Electronics Indonesia”




Pastikan dokumen ini diisi dengan lengkap pada
saat pembelian dan kirimkan SEGERA ke

PT. LG Electronics Service Indonesia dengan amplop
yang tersedia

Nama
No. Handphone :
E-mail
Alamat
Kota
Umur : <17 tahun [118-24 tahun (1 25-35 tahun

(1 36-45 tahun [ >46 tahun
Jenis Kelamin (1 Perempuan [ Laki-laki
Pekerjaan . A Pelajar’/Mhs [ Rumah tangga (4 Staff

1 Manager [ Direktur [ Pengusaha

[ Tidak Bekerja [ Pensiun Lainnya...............

e Apakah ini ponsel Anda yang pertama : [dYa (1 Tidak

Bila tidak sebutkan merk handphone lain yang Anda miliki:

Jenis SIM Card apa yang Anda gunakan : [ Prabayar (1 Berlangganan
e Bagaimana Anda mengetahui ponsel ini ? (Maksimal sampai 3 pilihan)

- Iklan Majalah [ klan TV [ Iklan Surat Kabar [ Direct mail

(1 Penawaran di toko [ Rekomendasi teman [ Iklan Radio

[ Lainnya
e Apa yang menyebabkan Anda memilih ponsel ini : (Maksimal sampai 3 pilihan)

[ Bentuk/Design [ Merk (1 Kelengkapan fungsi [ Harga

[ Layanan purna jual 1 Aksesoris 1 Kemudahan pemakaian

[ Kualitas

[ Waktu siaga/bicara [ Popularitas [ LaiNNYa......covveirricnes
e Dimana Anda menbeli ponsel ini ? (Maksimal sampai 3 pilihan)

[ Retail outlet [ Internet (1 Chain outlet (Agis, Makro, Carefour, etc)

[ Exhibition A Lainnya........ccocoevvverennnns
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[ Tidak Bekerja [ Pensiun A Lainnya......c..ooeoveveiinen.
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KARTU GARANSI

MODEL

Communication Division

NOIMEI/ ESN

NAMA DEALER

NAMA PELANGGAN

NOTELP GENGGAM

TANGGAL PEMBELIAN

Layanan Purna Jual LG:
JI Panglima Polim Raya No.69
Jakarta 12160

Diproduksi oleh

PT. LG ELECTRONICS INDONESIA
Kawasan Industri MM2100 Blok G Cikarang Barat,
Bekasi, Jawa Barat 17520 INDONESIA

Program Khusus

Stempel Dealer

+ Lembar Konsumen




AMBON

JI Wolter Mongisidi Depan Kantor

Statistik Passo

BALIKPAPAN

JI. Jend. Sudirman, Ruko Bandar,

Blok B, No.9/27

BANDA ACEH

DR. Muhammad Hasan, Gampong

Sukadamai

BANDUNG

1. Komp Kopo Plaza

2. Bandung Electronic City (BEC)
L3A-02A

BANJARMASIN

JI. Gatot Subroto No.5A-B RT.24

BATAM

Komp. Pertokoan Mahkota Raya

BlokBNo 12-12A

BEKASI

JI. A.Yani Komp. Commercial Center

Blok B No.26, Kayu Ringin

CIREBON

JI. Evakuasi No. 9, Sunyaragi

DENPASAR

JI. Gatot Subroto Barat No. 168 XX

DUMAI

JI.Ombak No. 12 D

JAKARTA

1. JI Panglima Polim Raya No.69

2.JI Raya Biak No.21B-C

JAMBI

JI. Sultan Agung2 No.71

JEMBER

JI. Gajah Mada No.74

KEDIRI

JI. Sukarno Hatta No.150
KENDARI

JI. MT Haryono No.136
LAMPUNG

JI. Cut Nyak Dien No. 64A-B
LOMBOK

JI Sriwijaya No.72

MALANG

JI. Sunandar Priyo Sudarmo No.30
MANADO

Komplek ITC Marina Blok D No.1
MEDAN

1. Pergudangan lka Diesel

2. Plaza Milenium Lt.3 No.030-031
PADANG

JI Pulau Karam

PALEMBANG

JI. R.Sukamto Ruko PTC Blok G35-6
PEKANBARU

JIRiau

PONTIANAK

JI A Yani Sei Raya

SAMARINDA

JI.M.Yamin No10-11
SEMARANG

JI Majapahit No.297

SURABAYA

1. JI Tegalsari No.41

2. Gedung WTC Lt.Il No.807
UJUNG PANDANG

JI Petarani No.18

YOGYAKARTA

Ruko Ringroad Squere Kav.1
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